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La frosto falis en printempnokt’
Germana popolkanto tradukita de Krysztof Daletski

Muzika aranĝo: Krysztof Daletski

4
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Ŝi

1. La fros - to

8

4
2

Gitaro

fa - lis en prin - temp - nokt’. La fros - to fa - lis en

8

prin - temp - nokt’. Ĝi fa - lis sur blu - ajn flo - re -

8

tojn: La flo - roj for - vel - kis, sek - i - ĝis.

8

Multan dankon al Rudolf Fischer por revizi la traduko. 

Ĉi tiu verko estas disponebla laŭ la permesilo Krea Komunaĵo Atribuite 4.0 Tutmonda. Tio signifas ke 
ĉiu rajtas prezenti, multobligi, disvastigi aŭ registri la verkon senpage. 

http://songs.dalitio.de/Versio 1.0 je 2019-09-18 
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Li Ŝi

2. Ju - nu - lo a - mis kna - bi - non. Ju - nu - lo

8

ambaŭ

a - mis kna - bi - non. For - ku - ris se - kre - te de

8

hej - me la du: Ne sci - is pa - tri - no nek pa - tro.

8 hej - me la du: Ne sci - is pa - tri - no nek pa - tro.

8

Li Ŝi

3. Va - ga - dis i - li tra la mond’, Va - ga - dis

8

ambaŭ

i - li tra la mond’ Nek tro - vis fe - li - ĉon nek

8
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ste - lon: Per - e - is i - li, for - mor - tis.

8 ste - lon: Per - e - is i - li, for - mor - tis.

8

Ŝi Li

4. Flo - re - toj blu - aj sur la tomb’, Flo - re - toj

8

ambaŭ

blu - aj sur la tomb’ bra - ku - mas sin ki - el la

8

Ŝi sola

du en la tomb’: Ne i - lin la fros - to vel - ki - gas.

8
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